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COIFA DE TETO WD 662 G2

Antes de ligar o aparelho, leia 
atentamente as instruções 
contidas neste manual e o 
mantenha para futuras 
referências e consultas.
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INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA

Para um funcionamento seguro de fogões e queimadores a gás, é necessário que o ambiente 
possua ventilação adequada. Coifas aspirantes em funcionamento retiram ar do ambiente. Portanto, 
quando coifas e fogões ou queimadores estiverem em funcionamento concomitantemente, é 
necessário que haja ventilação adequada.

Antes de ligar o produto à rede elétrica:
Verificar que a tensão e a potência correspondem às da rede e que a tomada seja apropriada. Em Verificar que a tensão e a potência correspondem às da rede e que a tomada seja apropriada. Em 
caso de dúvidas, consulte um eletricista qualificado. Se o cabo de alimentação estiver danificado, 
ele deve ser substituído pelo fabricante ou pelo técnico especializado ou pessoas qualificadas a fim 
de evitar riscos.

• Em determinadas circunstâncias, os eletrodomésticos podem ser perigosos.
• O pré-filtro é feito de alumínio.
• Não toque as lâmpadas e as áreas adjacentes durante e/ou logo após o uso prolongado da • Não toque as lâmpadas e as áreas adjacentes durante e/ou logo após o uso prolongado da 
iluminação.
• Não é apropriado flambar os alimentos sob o exaustor. Risco de Acidente!
• Este aparelho não deve ser utilizado por pessoas, incluindo crianças, com capacidades físicas, 
sensoriais
ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de experiência e conhecimento, a menos que ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de experiência e conhecimento, a menos que 
tenham recebido instruções referentes à utilização do aparelho ou estejam sob supervisão de uma 
pessoa responsável pela sua segurança.
• Recomenda-se que crianças sejam vigiadas para assegurar que elas não estejam brincando com 
o aparelho.
• Assim que o equipamento for entregue, remova o pacote imediatamente. Verifique seu aspecto • Assim que o equipamento for entregue, remova o pacote imediatamente. Verifique seu aspecto 
geral e, se qualquer tipo de anomalia for encontrado, notifique-a imediatamente ao ponto de venda 
ou ao instalador.
• O seu equipamento é destinado ao uso doméstico. Não deve ser empregado para fins industriais 
ou profissionais, nem para qualquer outro propósito que não tenha sido projetado.
• O fornecedor não fornecerá nenhuma garantia para as consequências e danos causados por uma 
instalação incorreta ou uso indevido do equipamento.
• Não tente modificar as características deste equipamento, o que representaria um perigo. As • Não tente modificar as características deste equipamento, o que representaria um perigo. As 
reparações devem ser feitas exclusivamente por um técnico especializado e autorizado. Para evitar 
riscos, a manipulação do equipamento é estritamente proibida, assim como a substituição do cabo 
de alimentação.

Atenção!
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INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA

• Quando a coifa estiver localizada acima de um aparelho a gás, esta distância deve ser de pelo 
menos 100 cm. Se as instruções de instalação para o fogão a gás especificar uma distância maior, 
a orientação deverá ser levada em consideração.
• Uma vez que o equipamento tenha sido instalado, a desconexão do equipamento da fonte de 
alimentação deve ser permitida. A desconexão pode ser feita mantendo o conector acessível ou 
adicionando um interruptor ao sistema elétrico de acordo com as regras de instalação.
• Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante, ou agente • Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo fabricante, ou agente 
autorizado qualificado a fim de evitar riscos.
• É de vital importância colocar uma atenção especial sobre o local onde a parede ou o teto se rão 
perfurados de modo a verificar a presença de cabos elétricos ocultos, tubos ou vigas de ferro etc. 
Isso pode causar sérios colapsos, derivações elétricas ou a transmissão de ruídos e vibrações.
• • IMPORTANTE: Durante a fase de instalação, antes de conectar eletricamente o equipamento, 
desconecte sempre o painel de energia que o fornecerá (diferencial ou magnético térmico do quadro 
geral da casa).
• ADVERTÊNCIAS: Desconecte sempre o exaustor da tomada elétrica antes de proceder a 
operações de limpeza e manutenção, desligando a tomada elétrica, o diferencial ou disjuntor no 
quadro geral da casa. Para limpar o exaustor, nunca utilize dispositivos de vapor ou de alta pressão 
(regras relativas à segurança
elétrica).elétrica).
• É proibido cozinhar diretamente na chama ou operar os fogões a gás sem recipiente para cozinhar 
na mesma chama (chamas aspiradas podem danificar o equipamento e a garantia será cancelada 
em conformidade). O uso do equipamento em um fogão de combustível não é autorizado (madeira, 
carvão).
• Frituras realizadas debaixo do equipamento devem ser constantemente monitoradas, uma vez que 
os óleos e gorduras sujeitos a altas temperaturas podem inflamar-se.
• • CUIDADO: as peças acessíveis podem ficar quentes quando usadas com utensílios de cozinha.
• Siga a frequência de limpeza e a substituição do filtro. A acumulação de depósitos de gordura pode 
provocar incêndios. Nunca use o exaustor sem o filtro antigordura.
• O equipamento deve respeitar as regras existentes sobre a ventilação dos espaços fechados. 
Tecnicamente, o ar expulso não deve passar pelo duto utilizado para a descarga de fumaça de
aparelhos que utilizam gás ou qualquer outro combustível (sistemas de aquecimento central, etc.).
• Ventilar o ambiente adequadamente em caso de operação simultânea do exaustor e qualquer • Ventilar o ambiente adequadamente em caso de operação simultânea do exaustor e qualquer 
outro equipamento fornecido por uma fonte de energia diferente da eletricidade para que o exaustor 
não composto de gás.

Atenção!
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INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA

• Atenção! Deve haver ventilação adequada do ambiente quando o exaustor for utilizado ao mesmo 
tempo que os aparelhos que queimam gás ou outros combustíveis (não aplicável aos aparelhos que 
apenas descarregam o ar de volta para o ambiente).
• É necessário manter um ambiente despressurizado de no máximo 4 Pa (0,04 mbar). Tais • É necessário manter um ambiente despressurizado de no máximo 4 Pa (0,04 mbar). Tais 
condições permitem um excelente funcionamento do exaustor. Para alcançar esse ambiente, é 
necessária uma entrada de ar permanente para evitar a estagnação do ar (é aconselhável usar uma 
grade de ventilação para este fim). Janelas ou portas não devem ser usadas.
• O fornecimento elétrico da rede de energia deve ser estável e lidar com os padrões elétricos • O fornecimento elétrico da rede de energia deve ser estável e lidar com os padrões elétricos 
indicados, veja a etiqueta de classificação. Não é aconselhável receber variações de tensão no 
fornecimento, intensidade ou frequência, tais como transistor, quedas de tensão, sobrecargas, 
tempestades elétricas etc., o exaustor pode mostrar avarias, e o reparo não seria coberto pela 
garantia. Nesse caso, o exaustor deve ser desconectado e deve-se entrar em contato com um 
eletricista ou companhia elétrica para resolver o problema do fornecimento.
• O exaustor é um eletrodoméstico para extração de fumaça, não pode ser usado como elemento de • O exaustor é um eletrodoméstico para extração de fumaça, não pode ser usado como elemento de 
suporte de objetos ou utensílios.
• Antes de efetuar qualquer manutenção e/ou operação de limpeza, desligue o aparelho da rede 
elétrica.
• Se o aparelho estiver conectado diretamente à rede elétrica, coloque um disjuntor, adequado para 
a carga do aparelho e respeitando os regulamentos vigentes.
• O plugue usado deve suportar o poder de trabalho do aparelho.
• Não utilize redutores, adaptadores ou interruptores para conexão à rede elétrica, pois podem • Não utilize redutores, adaptadores ou interruptores para conexão à rede elétrica, pois podem 
sobreaquecer e causar queimaduras.
• A conexão à terra é exigida por lei.
• Se o cabo de alimentação tiver que ser substituído, use um cabo com características idênticas ao 
original fornecido pelo fabricante adequado para carga e temperatura. Isso está disponível no 
serviço de atendimento ao consumidor.
• Todo o processo de instalação é reservado exclusivamente para pessoas qualificadas, instaladores • Todo o processo de instalação é reservado exclusivamente para pessoas qualificadas, instaladores 
ou serviço técnico credenciado.
• Antes de prosseguir com a instalação, verifique se todos os componentes estão em perfeitas 
condições. Caso contrário, entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Consumidor e não 
prossiga com a instalação.
• Uma vez instaladas, as prováveis imperfeições do equipamento, como arranhões, impactos etc., 
não serão cobertas pela garantia.
• Se os procedimentos de limpeza não forem efetuados conforme as instruções no manual, existe o • Se os procedimentos de limpeza não forem efetuados conforme as instruções no manual, existe o 
risco de incêndio.

Atenção!
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INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA

• A limpeza e manutenção do aparelho não devem ser realizadas por crianças sem supervisão.
• Se houver alguma falha no aparelho, entre em contato com o Serviço de Atendimento ao 
Consumidor Crissair.
• Para limpeza, utilize apenas uma esponja úmida com detergente líquido neutro.
• Não use palha de aço ou panos molhados, jatos de água, diluentes, solventes, ácido clorídrico, 
alvejantes, álcool ou substâncias abrasivas.
• Desligue o aparelho ou desligue o disjuntor antes de realizar as operações de manutenção.• Desligue o aparelho ou desligue o disjuntor antes de realizar as operações de manutenção.
• Desligue o aparelho de acordo com as instruções para evitar qualquer risco de incêndio.
• Siga as leis locais aplicáveis à evacuação de ar externa.

Atenção!

01

04



2.1 DADOS TÉCNICOS

2.2 RECURSOS DO PRODUTO

Os parâmetros de fluxo de ar são testados em condições de 220V~60Hz quando a tensão é 220V~60Hz e 
sem filtros de carvão.

02

• As operações de montagem e ligação elétrica devem ser efetuadas por pessoas especializadas.
• Utilizar luvas de proteção antes de efetuar as operações de montagem.
• Não nos responsabilizamos por danos causados ao produto na instalação executada por uma empresa ou 
técnico não credenciado/autorizado.

Procedimento para fixação
• Siga as instruções das imagens a seguir para instalação

Procedimento de montagem:Procedimento de montagem:
• No caso de montagem no teto (imagens AI-AIV)
• Se fixado por suporte (imagens BI-BIV)
• Altura Máxima: Pé Direito Máximo Ideal 2650mm
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Modelo Roof Plane G2
220V - 60Hz
232W
2x6W
220W
150mm
1200m³/h
65dB

1200 x 200 x 500mm

Voltagem/ Frequência
Potência Nominal
Potência das Luzes
Potência do Motor
Diâmetro do Tubo de Ar
Velocidade do Ar
Ruído
Dimensões do nicho(LxAxP):
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2.4 CONEXÃO ELÉTRICA
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INSTRUÇÕES 
DE INSTALAÇÃO

Observação! Verifique a etiqueta de dados afixada no interior do aparelho:

- Se na placa aparece o símbolo     significa que o aparelho não deve ser ligado à terra, efectue 
portantos instruções que referem-se à classe de isolamento II.
- Se na placa NÃO aparece o símbolo      efetue as instruções que referem-se à classe de isolamento 
I.

Classe de isolamento II
- O aparelho é construído em classe II, portanto nenhum cabo deve ser ligado à tomada de terra. O - O aparelho é construído em classe II, portanto nenhum cabo deve ser ligado à tomada de terra. O 
plugue deve ser facilmente acessível após a instalação do aparelho. No caso em que o aparelho 
não disponha de cabo sem plugue, para ligá-lo à rede eléctrica será necessário interpor um 
interruptor omnipolar com abertura mínima de 3 mm entre os contactos, dimensionado para a carga 
e que atenda aos regulamentos em vigor.
- A ligação à rede elétrica deve ser feito como segue:

MARROM = L linha
AZUL = AZUL = N neutro
AMARELO/VERDE =       terra.

O fio neutro deve ser conectado ao terminal com o símbolo N, enquanto o fio AMARELO/VERDE 
deve ser conectado ao terminal pelo símbolo de aterramento      ..

Ao conectar o aparelho à rede elétrica, certifique-se de que a tomada elétrica tenha aterramento. Ao conectar o aparelho à rede elétrica, certifique-se de que a tomada elétrica tenha aterramento. 
Após a instalação da coifa, certifique-se de que o plugue elétrico esteja em um local de fácil acesso. 
Se o aparelho for conectado diretamente à rede elétrica, um interruptor omnipolar com abertura 
mínima de contato de 3 mm deve ser instalado entre os dois; seu tamanho deve ser adequado à 
carga necessária e deve estar em conformidade com a legislação vigente.

• Se o fogão for elétrico, a gás ou de indução, a distância mínima entre o mesmo e a parte inferior • Se o fogão for elétrico, a gás ou de indução, a distância mínima entre o mesmo e a parte inferior 
do exaustor deve ser de pelo menos 100 cm. Se for utilizado um tubo de conexão composto por 
duas partes, a parte superior deve ser colocada fora da parte inferior. Não conecte a exaustão do 
exaustor ao mesmo condutor usado para circular o ar quente ou para evacuar os fumos de outros 
aparelhos gerados por uma fonte que não seja elétrica. Antes de prosseguir com as operações de 
montagem, remova o(s) filtro(s) anti-gordura (Fig. 13) para facilitar o manuseio do aparelho.
- No caso de montagem do aparelho na versão aspirante, prepare o furo para a evacuação do ar - No caso de montagem do aparelho na versão aspirante, prepare o furo para a evacuação do ar por 
uma fonte que não seja elétrica. Antes de prosseguir com as operações de montagem, remova o(s) 
filtro(s) anti-gordura (Fig. 13) para facilitar o manuseio do aparelho.
- No caso de montagem do aparelho na versão aspirante, prepare o furo para a evacuação do ar.
• Recomendamos a utilização de um tubo de exaustão de ar que tenha o mesmo diâmetro do orifício 
de saída do exaustor de ar.
Se for utilizado um tubo com diâmetro menor, a eficiência do produto poderá ser reduzida e seu Se for utilizado um tubo com diâmetro menor, a eficiência do produto poderá ser reduzida e seu 
funcionamento poderá se tornar mais ruidoso.
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• VERSÃO COM EXTRATOR
Quando instalado desta forma, o aparelho expele os fumos para o exterior, através de uma parede 
perimetral ou através de uma conduta existente.
Portanto, é necessário adquirir um tubo de exaustão de ar não inflamável (não fornecido) que 
cumpra toda a legislação vigente e ligá-lo à flange V (Fig. 8).

• VERSÃO COM FILTRO
Para transformar uma versão com exaustor em uma versão com filtro, entre em contato com o Para transformar uma versão com exaustor em uma versão com filtro, entre em contato com o 
revendedor do seu eletrodoméstico e solicite filtros de carvão ativado. Providencie uma saída para 
o ar filtrado no ambiente (Fig. 9).

• Instalação no teto:
- Faça um furo no teto para acomodar o aparelho, observando as dimensões indicadas no Desenho 
Técnico.

ATENÇÃO: Certifique-se de que a estrutura do teto seja adequada para suportar o peso do ATENÇÃO: Certifique-se de que a estrutura do teto seja adequada para suportar o peso do 
aparelho. Caso contrário, prepare uma estrutura adequada.

- Determine a direção do furo de saída de ar (fig. 4) para preparar a conexão elétrica e a exaustão 
do ar.
- Dependendo da versão, remova a fita de LED da luminária (Fig. 2A) desconectando o cabo de 
LED da coifa e puxando para baixo, ou remova os parafusos L e F e os suportes E e I e, em seguida, 
desconecte os cabos da fita de LED da coifa (Fig. 2B).
- Remova os parafusos - Remova os parafusos A e remova o suporte B (Fig. 3 – passo 1); 
- Remova os parafusos D e o suporte C (Fig. 3 – passo 2) e, em seguida, decida a posição do motor 
dependendo da direção da saída de ar que você pretende usar.
Se desejar ligar o motor no lado onde a caixa eletrônica está localizada (Fig. 4 – passo 4), mova a 
caixa eletrônica e o interruptor para o lado oposto.
Siga os seguintes passos:

- Gire o interruptor T para a posição OFF e desconecte todas as conexões (Fig. 11).
- Remova os parafusos - Remova os parafusos F e o suporte E (Fig. 5 – passo 1);
- Remova os parafusos G (Fig. 5 – passo 2), levante toda a caixa eletrônica H (Fig. 5 – passo 3) e 
posicione a caixa do motor no lado oposto (Fig. 6 – passo 5).
- Remova os parafusos L e o suporte I (Fig. 6 – passo 4) e recoloque-os onde a caixa eletrônica H 
estava inserida.
- Inverta a posição do interruptor T com o suporte O (Fig.7 - passo 6-7) desaparafusando os 
parafusos N e P.
- Verifique se o interruptor - Verifique se o interruptor T da caixa eletrônica está na posição OFF e conecte os conectores 
(alimentação, luz, controle, motor); em seguida, fixe a caixa eletrônica conforme mostrado na 
Fig.11.
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- Conecte o tubo de exaustão de ar por meio do flange V (Fig. 8). Caso seja necessário conectar 
uma conexão de saída de ar retangular com um tubo redondo de Ø 150, utilize o flange R indicado 
na (Fig. 8), fornecido.
- Levante o corpo da coifa e insira-o no furo até que as molas Z tenham passado completamente e 
aperte os parafusos X (Fig. 10).

IMPORTANTE:
- O mosquetão de segurança - O mosquetão de segurança Y deve ser sempre inserido em sua ranhura quando o painel estiver 
fechado (Fig. 12).
- Para diferentes tipos de montagem, utilize parafusos e buchas adequados ao material da parede 
(ex.: concreto armado, gesso cartonado, etc.). Se os parafusos
e buchas forem fornecidos com o produto, certifique-se de que sejam adequados ao tipo de parede 
na qual a coifa será fixada.



Sincronização
O controle remoto deve ser sincronizado com o exaustor antes do uso. O controle remoto é 
sincronizado da seguinte forma:

Desconecte o exaustor da rede elétrica e reconecte-o, usando o interruptor x: 
O visor Y pisca por 5 segundos.
Dentro desse tempo, pressione qualquer tecla do controle remoto.
A sincronização ocorreu. Repita o processo, se necessário. A sincronização ocorreu. Repita o processo, se necessário. 

Operação
A = diminuir o nível de potência da coifa até que ela desligue.
B = ligar a coifa; aumentar o nível de potência; pressionar a tecla na 3ª velocidade, a função 
intensiva funciona por 7 minutos, depois o aparelho volta a funcionar na velocidade original. 
Durante esta função, o visor Y pisca.
C = ligar/desligar a iluminação
DD = ativar o tempo de pós-funcionamento; o timer cronometra as funções na ativação por 15 
minutos, após os quais elas são desligadas. O timer é desativado
pressionando novamente a tecla D.

Quando o Timer estiver ativado, o ponto decimal deverá piscar no visor. O Timer não poderá ser 
ativado se a velocidade intensiva estiver funcionando.

Fig .14
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3.1 CONTROLE REMOTO



E = Ar Limpo: a função é ativada pressionando a tecla
E quando o aparelho é desligado. Isso liga o motor por 10 minutos a cada hora na primeira 
velocidade. Durante o funcionamento, um movimento rotativo dos
segmentos periféricos deve ser visualizado no visor.
Após esse tempo, o motor desliga e a letra "C" fixa deve ser visualizada no visor
até que o motor reinicie após 50 minutos por mais 10 minutos e assim por diante. Pressione até que o motor reinicie após 50 minutos por mais 10 minutos e assim por diante. Pressione 
qualquer tecla, exceto as teclas de luz, para retornar ao funcionamento normal.

Saturação dos filtros anti-gordura/carvão ativo:
- Quando o item Y do visor piscar, a uma velocidade que alterne com a letra F (ex.: 1 e F), os filtros 
anti-gordura devem ser lavados.
- Quando o item Y do visor piscar, a uma velocidade que alterne com a letra A (ex.: 1 e A), os 
filtros de carvão ativo devem ser substituídos ou lavados, dependendo do tipo de filtro.
Após o posicionamento correto do filtro limpo, a memória eletrônica deve ser reiniciada com o Após o posicionamento correto do filtro limpo, a memória eletrônica deve ser reiniciada com o 
exaustor desligado, pressionando o botão C por cerca de 3 segundos, até que a indicação F ou A 
exibida no visor Y pare de piscar.

AVISO!
- O nível de potência selecionado é exibido no visor do exaustor
- O controle remoto funciona em um alcance de aproximadamente 4,5 - 6 metros.
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3.2 OPERAÇÕES

Fig.14



3.2 OPERAÇÕES
- Após 5 horas de operação com as mesmas configurações, o exaustor desliga-se 
automaticamente.
- A bateria deve ser substituída anualmente para garantir o alcance ideal do transmissor. Para 
substituir a bateria descarregada, retire a tampa plástica, remova a bateria e substitua-a por uma 
nova, observando as polaridades corretas da bateria. Baterias usadas devem ser descartadas em 
lixeiras de coleta especiais.

O FABRICANTE SE ISENTA DE TODA RESPONSABILIDADE POR DANOS EVENTUAIS O FABRICANTE SE ISENTA DE TODA RESPONSABILIDADE POR DANOS EVENTUAIS 
CAUSADOS PELA VIOLAÇÃO DOS AVISOS ACIMA.
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4.1 LIMPEZA
• O bom funcionamento do produto depende de uma correta e constante manutenção.
• Uma atenção especial deve ser dedicada ao pré-filtro antigordura e ao filtro de carvão ativo.
• O pré-filtro antigordura tem como função reter as partículas de gordura em suspensão no ar e, 
portanto, é sujeito a obstruir-se. O tempo para obstrução varia de acordo com a utilização do 
produto.
• Para evitar o risco de incêndio, é necessário lavar o pré-filtro antigordura sempre que perceber • Para evitar o risco de incêndio, é necessário lavar o pré-filtro antigordura sempre que perceber 
acúmulo de resíduos ou a cada 15 dias.
• Para proteger a coifa da corrosão pelo acúmulo de sujeira a longo prazo, o exaustor deve ser 
limpo manualmente com água quente e detergente neutro.
• Limpar frequentemente o exaustor, por fora, utilizando um pano úmido com detergente líquido 
neutro.
• O pré-filtro de alumínio deve ser limpo com água quente e detergente neutro, deixando submerso • O pré-filtro de alumínio deve ser limpo com água quente e detergente neutro, deixando submerso 
por alguns minutos para facilitar a remoção da gordura. 
OBS: Não deixar a água esfriar totalmente antes de enxaguar o pré-filtro.
• A limpeza do pré-filtro pode ser feita na máquina de lavar-louças utilizando funções de curta 
duração e baixa temperatura.
• Depois de algumas lavagens pode ocorrer alterações de cor. Este fato não dá direito à 
reclamação para eventuais substituições em garantia.
• Os filtros de carvão ativo são utilizados para depurar o ar que é introduzido no ambiente e têm a • Os filtros de carvão ativo são utilizados para depurar o ar que é introduzido no ambiente e têm a 
função de atenuar os odores desagradáveis gerados pelo cozimento.
• Os filtros de carvão ativo não regeneráveis/laváveis devem ser substituídos a cada 6 meses ou 
120 horas de uso no máximo.
• A saturação do carvão ativo depende do uso mais ou menos prolongado do aparelho, tipo de 
alimento e regularidade de lavagem do pré-filtro antigordura.
• Antes de recolocar os pré-filtros antigordura de alumínio no exaustor, certifique-se de que eles • Antes de recolocar os pré-filtros antigordura de alumínio no exaustor, certifique-se de que eles 
estão 100% secos, pois resíduos de água podem causar danos ao produto ou gotejamento.

A inobservância das advertências de limpeza do exaustor e da substituição e limpeza dos filtros 
implica riscos de incêndios. Aconselha-se seguir as instruções mencionadas

• Recomendamos que a coifa seja ligada antes de qualquer alimento ser preparado. Também recomendamos • Recomendamos que a coifa seja ligada antes de qualquer alimento ser preparado. Também recomendamos 
que o aparelho seja deixado funcionando por 15 minutos após o preparo do alimento, a fim de eliminar 
completamente todo o ar contaminado. O desempenho eficaz da coifa depende de manutenção constante; o 
filtro antigordura e o filtro de carvão ativado requerem atenção especial.

4.2 INFORMAÇÕES GERAIS
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4.2 INFORMAÇÕES GERAIS

• O filtro anti-gordura é responsável por reter as partículas de gordura suspensas no ar, estando, portanto, 
sujeito a entupimentos com frequência variável de acordo com o uso do aparelho.

- Para evitar o perigo de possíveis incêndios, pelo menos a cada 2 meses, os filtros anti-gordura devem ser 
lavados à mão, utilizando detergentes líquidos neutros não abrasivos, ou na máquina de lavar louça a baixas 
temperaturas e em ciclos curtos.
- Após algumas lavagens, podem ocorrer alterações de cor. Isso não dá direito a solicitar a sua substituição.

• • Os filtros de carvão ativado são usados   para purificar o ar que é devolvido ao ambiente e sua função é mitigar 
os odores desagradáveis   produzidos pela cozinha.

- Os filtros de carvão ativado não regeneráveis   devem ser substituídos pelo menos a cada 4 meses. A saturação 
do carvão ativo depende do uso mais ou menos prolongado do aparelho, do tipo de cozinha e da frequência 
com que o filtro antigordura é limpo.
- Os filtros de carvão ativado regeneráveis   devem ser lavados à mão, com detergentes neutros não abrasivos, - Os filtros de carvão ativado regeneráveis   devem ser lavados à mão, com detergentes neutros não abrasivos, 
ou na máquina de lavar louça a uma temperatura máxima de 65 °C (o ciclo de lavagem deve ser concluído sem 
louças). Remova o excesso de água sem danificar o filtro, remova as partes plásticas e deixe o tapete secar no 
forno por pelo menos 15 minutos aproximadamente a uma temperatura máxima de 100 °C. Para manter o filtro 
de carvão regenerável funcionando eficientemente, esta operação deve ser repetida a cada 2 meses. Eles 
devem ser substituídos pelo menos a cada 3 anos ou quando o tapete estiver danificado.

• O sistema de iluminação é projetado para o uso durante o cozimento e não para o uso • O sistema de iluminação é projetado para o uso durante o cozimento e não para o uso 
prolongado de iluminação geral do ambiente. O uso prolongado da iluminação pode reduzir muito 
a vida útil da lâmpada
• Antes de remontar os filtros antigordura e os filtros de carvão ativo regeneráveis, é importante que estejam 
completamente secos.
• O sistema de iluminação foi projetado para uso durante o cozimento e não para a iluminação geral • O sistema de iluminação foi projetado para uso durante o cozimento e não para a iluminação geral 
prolongada do ambiente. O uso prolongado do sistema de iluminação diminui significativamente a duração 
média das lâmpadas.
• Atenção: o não cumprimento das advertências de limpeza do exaustor e da substituição e limpeza dos filtros 
acarreta risco de incêndio. Portanto, recomenda-se seguir as instruções sugeridas.
• Utilize apenas uma esponja ou pano macio úmido com detergente líquido neutro.
• Não use palha de aço ou panos molhados (encharcado), jatos de água, diluentes, solventes, ácido
clorídrico, alvejantes, álcool ou substâncias abrasivas.clorídrico, alvejantes, álcool ou substâncias abrasivas.
• Desligue o aparelho da rede elétrica ou desligue o disjuntor antes de realizar as operações de manutenção.
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Para substituir as lâmpadas de LED, é necessária a intervenção de um técnico  especializado ou entre em 
contato com o serviço de atendimento Crissair Home Electro.

4.3 SUBSTITUIÇÃO DAS LÂMPADAS DE LED

Fig.2A
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DESCARTE

Os materiais usados para embalagens são amigos da natureza e podem ser reciclados, depositados 
ou destruídos sem qualquer ameaça ao meio ambiente. Para reconhecer essas características, 
todos os materiais de embalagem são marcados com símbolos relevantes.

Assim que o seu aparelho se tornar obsoleto e você não pretender mais usá-lo, tome o cuidado 
adequado para não sujar o ambiente. Deposite seu aparelho antigo no depósito autorizado que lida 
com eletrodomésticos usados.

Declaração de Conformidade CE
Este aparelho está em conformidade com as seguintes diretivas europeias:Este aparelho está em conformidade com as seguintes diretivas europeias:
Diretiva EMC 2014/30 / EU Diretiva LVD 2014/35 / EU Diretiva ROHS 2011/65 / EU
Regulamento Delegado (UE) nr. 65/2014

O símbolo no produto ou em sua embalagem indica que este produto não deve 
ser tratado como lixo doméstico.
Em vez disso, deve ser entregue ao ponto de coleta aplicável para a reciclagem 
de equipamentos elétricos e eletrônicos. 
Ao garantir que este produto seja descartado corretamente, você ajudará a 
prevenir potenciais consequências negativas para o meio ambiente e a saúde 
humana que poderiam ser causadas pelo manuseio inadequado deste produto.
Para mais informações detalhadas sobre a reciclagem deste produto, entre em Para mais informações detalhadas sobre a reciclagem deste produto, entre em 
contato com o escritório local da cidade, seu serviço de eliminação de resíduos 
domésticos ou a loja onde você comprou o produto.

• Por favor, descarte de acordo com os regulamentos locais relativos à eliminação do seu produto 
refrigerante inflamável.

• Envie o aparelho para o local de descarte designado.

Guardar este manual para consultas futuras, ou acesse nosso site para 
consultar o manual virtual disponibilizado na página referente ao seu 

produto,

www.crissair.com.br
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TERMOS DE
GARANTIA

A Crissair Home Electro concede garantia contra defeitos de fabricação pelo prazo de 36 (trinta e 
seis) meses contados a partir da data de emissão da Nota Fiscal ao consumidor na qual conste a 
identificação do produto e modelo, sendo:

• 03 meses: Garantia legal;

• 33 meses: Garantia contratual, concedida pela Crissair Home Electro

Esta garantia abrange a substituição gratuita de peças que apresentarem defeitos constatados 
como sendo de fabricação, além da mão de obra utilizada no respectivo reparo.
Somente a rede de Serviços Autorizados Crissair, técnicos autorizados Crissair, ou quem esta 
indicado são responsáveis pelo diagnóstico de falhas e a realização dos reparos durante o período 
de garantia.
Se o produto não apresentar defeitos ou se constatado o uso inadequado do produto, será cobrada 
taxa de visita técnica.

Qualquer defeito que for constatado no produto deve ser imediatamente comunicado ao Serviço Qualquer defeito que for constatado no produto deve ser imediatamente comunicado ao Serviço 
Autorizado Crissair ou ao Serviço de Atendimento ao Consumidor Crissair.

AS GARANTIAS LEGAL E/OU CONTRATUAL PERDERÃO A VALIDADE QUANDO:
• Houver remoção e/ou alteração do número de série ou da etiqueta de identificação do produto.
• O produto for instalado ou utilizado em desacordo com as recomendações e especificações 
técnicas do Manual de Instruções, tais como nivelamento do produto, adequação do local para 
instalação etc.
• O produto for utilizado para fins diferentes do uso doméstico, como uso comercial, ou laboratorial,• O produto for utilizado para fins diferentes do uso doméstico, como uso comercial, ou laboratorial,
ou industrial.
• O produto for ligado em tensão diferente a qual foi destinado.
• O produto tiver recebido maus tratos, descuidos ou ainda sofrer alterações, modificações ou 
consertos feitos por pessoas ou entidades não credenciadas pela Crissair Home Electro.
• O defeito for causado por acidente, queda, variação de tensão elétrica, ou má utilização do produto
pelo Consumidor.

AS GARANTIAS LEGAL E/OU CONTRATUAL NÃO COBREM:AS GARANTIAS LEGAL E/OU CONTRATUAL NÃO COBREM:
• Despesas com a instalação do produto realizada pela rede autorizada Crissair, ou técnicos 
autorizados Crissair, ou terceiros não autorizados, exceto produtos com instalação gratuita 
constante no manual de instruções ou oferecida pelas lojas conceito Crissair.
• Não funcionamento ou falhas decorrentes de problemas de fornecimento de energia elétrica no 
local onde o produto está instalado.
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CONDIÇÕES DESTA GARANTIA:



TERMOS DE
GARANTIA

• Despesas com transporte, peças, mão de obra, materiais e adaptações para preparação do local 
onde será instalado o produto, isto é, rede elétrica, conexões elétricas, alvenaria, aterramento etc.
• Chamadas relacionadas a orientação de uso constantes no Manual de Instruções ou no próprio
produto serão passíveis de cobrança ao Consumidor.
• Peças de desgaste natural, produtos ou peças danificadas por acidente de transporte, por 
remoção, queda ou manuseio, riscos, amassamentos ou atos e efeitos da natureza, tais como 
relâmpagos, chuva e enchente, nem a componentes não fornecidos com o produto.
• Falhas no funcionamento normal do produto em função da falta de limpeza, da ação de animais • Falhas no funcionamento normal do produto em função da falta de limpeza, da ação de animais 
(insetos, roedores e outros animais), ou ainda decorrentes da existência de objetos estranhos ao 
seu funcionamento.
• Produtos de saldo ou mostruário que possuam defeitos estéticos (riscados, amassados, 
manchados, amarelados) e/ou falta de peças. Estes produtos têm apenas as garantias legal e 
contratual para defeitos funcionais não discriminados em sua Nota Fiscal de compra.
• Problemas de corrosão (oxidação/ferrugem) causados por riscos, deformações ou similares, pela • Problemas de corrosão (oxidação/ferrugem) causados por riscos, deformações ou similares, pela 
instalação em ambiente de alta salinidade, instalação em sol e chuva, utilização de produtos 
químicos não adequados para limpeza, incluindo uso de materiais sujos, ásperos e/ou abrasivos.

A GARANTIA CONTRATUAL NÃO COBRE:
• Peças com defeitos que não impactam na funcionalidade do produto, como peças amassadas, 
riscadas, manchadas etc.
• Despesas de deslocamento do Serviço Autorizado, ou técnico autorizado para atendimento a • Despesas de deslocamento do Serviço Autorizado, ou técnico autorizado para atendimento a 
produtos quando instalados fora do município sede do respectivo Serviço Autorizado ou técnico 
autorizado. Poderá ser cobrada uma taxa de deslocamento previamente aprovada pelo 
consumidor.
• Despesas decorrentes e consequentes de instalação de peças que não pertençam ao produto.
• Peças sujeitas ao desgaste natural, ou consumíveis, peças móveis ou removíveis, tais como • Peças sujeitas ao desgaste natural, ou consumíveis, peças móveis ou removíveis, tais como 
filtros de alumínio, filtros de carvão, lâmpadas, manípulos e peças plásticas, bem como mão de 
obra para aplicação dessas peças.

A Crissair Home Electro declara que não há nenhuma outra pessoa física e/ou jurídica habilitada a fazer 
exceções ou assumir compromissos em seu nome referente ao presente certificado.
Este CERTIFICADO DE GARANTIA é válido apenas para produtos vendidos e utilizados no território brasileiro. 

Para sua comodidade, preserve o MANUAL DE INSTRUÇÕES, o CERTIFICADO DE GARANTIA e a NOTA Para sua comodidade, preserve o MANUAL DE INSTRUÇÕES, o CERTIFICADO DE GARANTIA e a NOTA 
FISCAL DO PRODUTO. Quando necessário, consulte o Serviço de Atendimento ao Consumidor Crissair.
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OUTRAS DISPOSIÇÕES:



FALE
CONOSCO

Em caso de dúvidas ou problemas no produto, assim como para agendar a instalação do seu 
produto, entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Consumidor Crissair. Para agilizar o 
atendimento, tenha em mãos o modelo ou número de série do seu produto.

Para agilizar o atendimento, tenha em mãos o modelo ou número de série do seu produto.
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SERVIÇO DE
ATENDIMENTO
AO CONSUMIDOR:
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